
SEATER DIES - REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005718
Mfr. No.: 92335
Cartridge: 35 Winchester
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 611760923357

Item details

Made in USA
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER entschieden hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, Geschosse sicher in Nachladepatronen zu setzen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle alle Nachladegeräte mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass du mit dem Nachladeprozess und den spezifischen Anforderungen für die .35
WinchesterPatrone vertraut bist, bevor du diese Die verwendest.
Halte die Die und alle Nachladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Die vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Befolge die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für Verwendung, Wartung und Lagerung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während des
Nachladens.
Sorge für eine angemessene Belüftung in deinem Nachladebereich, um das Einatmen von Dämpfen oder
Staub zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für die .35 WinchesterPatrone.
Sei vorsichtig, um ein doppeltes Laden oder Unterladen von Patronen zu vermeiden.
Überprüfe immer die Setztiefe der Geschosse, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen für eine
sichere Verwendung entsprechen.
Verwende die Die niemals für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse stabil und sicher montiert ist.
Setze die Redding Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Stelle die Die auf die gewünschte Setztiefe gemäß den Spezifikationen für die .35 WinchesterPatrone
ein.

Nutzung

Bereite deine Hülsen vor und stelle sicher, dass sie sauber und frei von Verstopfungen sind.
Lege ein Geschoss auf die Hülsenmündung und positioniere es unter der Die.
Hebe langsam den Pressehebel, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Überprüfe jede fertige Patrone auf korrekte Setzung und allgemeine Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Nachladematerialien nicht im regulären Haushaltsmüll.
Informiere dich bei den lokalen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER, wende dich bitte an den Hersteller oder konsultiere die offizielle Website für Ressourcen und Hilfe.



Danke, dass du die Sicherheit in deinen Nachladepraktiken priorisierst. Genieße deine Erfahrung mit der SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. This product is designed for
safely seating bullets in reloading cartridges. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care and follow all safety protocols.
Ensure that you are familiar with the reloading process and the specific requirements for the .35 Winchester
cartridge before using this die.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer's instructions and guidelines for use, maintenance, and storage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Ensure proper ventilation in your reloading area to avoid inhalation of any fumes or dust.
Do not exceed the recommended load specifications for the .35 Winchester cartridge.
Be cautious of the potential for double charging or undercharging cartridges.
Always verify the seating depth of bullets to ensure they meet specifications for safe use.
Never use the die for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your reloading press is stable and securely mounted.
Insert the Redding Seating Die into the press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired seating depth as per the specifications for the .35 Winchester cartridge.

Usage

Begin by preparing your cases and ensuring they are clean and free from obstructions.
Place a bullet on top of the case mouth and position it under the die.
Slowly raise the press handle to seat the bullet into the case.
Inspect each completed cartridge for proper seating and overall quality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components according to local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER, please reach out to the manufacturer or consult the official website for resources and assistance.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices. Enjoy your experience with the SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER

Introducción
Gracias por elegir el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Este producto está diseñado para
asentar balas de forma segura en cartuchos de recarga. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones
de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja todo el equipo de recarga con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y los requisitos específicos para el cartucho .35
Winchester antes de usar este die.
Mantén el die y todos los componentes de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el die en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue las instrucciones y pautas del fabricante para el uso, mantenimiento y almacenamiento.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
recargas.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en tu área de recarga para evitar la inhalación de vapores o
polvo.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho .35 Winchester.
Ten cuidado con la posibilidad de sobrecargar o subcargar los cartuchos.
Siempre verifica la profundidad de asentamiento de las balas para asegurarte de que cumplan con las
especificaciones para un uso seguro.
Nunca uses el die para ningún propósito diferente al que está destinado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté estable y montada de forma segura.
Inserta el Redding Seating Die en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la profundidad de asentamiento deseada según las especificaciones para el cartucho
.35 Winchester.

Uso

Comienza preparando tus casings y asegurándote de que estén limpios y libres de obstrucciones.
Coloca una bala sobre la boca del casing y posiciónala debajo del die.
Levanta lentamente la manija de la prensa para asentar la bala en el casing.
Inspecciona cada cartucho completado para verificar el asentamiento adecuado y la calidad general.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos adecuados de eliminación para materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el SEATER DIES REDDING SEATER DIE
35 WINCHESTER, por favor contacta al fabricante o consulta el sitio web oficial para recursos y asistencia.



Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga. ¡Disfruta tu experiencia con el SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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Guide de sécurité pour le SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 35 WINCHESTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Ce produit est conçu pour le
placement sécurisé des balles lors du rechargement des cartouches. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours tout l'équipement de rechargement avec soin et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi d'être familiarisé avec le processus de rechargement et les exigences spécifiques pour la cartouche
.35 Winchester avant d'utiliser ce die.
Garde le die et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte le die pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Suis les instructions et les directives du fabricant concernant l'utilisation, l'entretien et le stockage.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
lors du rechargement.
Assure une ventilation adéquate dans ta zone de rechargement pour éviter l'inhalation de fumées ou de
poussières.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche .35 Winchester.
Fais attention au potentiel de double chargement ou de souschargement des cartouches.
Vérifie toujours la profondeur de placement des balles pour garantir qu'elles respectent les spécifications pour
une utilisation sécurisée.
N'utilise jamais le die à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assuretoi que ta presse de rechargement est stable et solidement fixée.
Insère le Redding Seating Die dans la presse selon les instructions du fabricant.
Ajuste le die à la profondeur de placement désirée selon les spécifications pour la cartouche .35
Winchester.

Utilisation

Commence par préparer tes étuis et assuretoi qu'ils sont propres et exempts d'obstructions.
Place une balle sur le dessus de l'orifice de l'étui et positionnela sous le die.
Lève lentement le levier de la presse pour placer la balle dans l'étui.
Inspecte chaque cartouche complétée pour un placement correct et une qualité globale.

Instructions de disposition
Élimine tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie auprès des autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les matériaux
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le SEATER DIES REDDING SEATER
DIE 35 WINCHESTER, n'hésite pas à contacter le fabricant ou à consulter le site officiel pour des ressources et de
l'assistance.

Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques de rechargement. Profite de ton expérience avec le SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER !
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Questo prodotto è progettato
per la seduta sicura dei proiettili durante il ricaricamento delle cartucce. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre tutte le attrezzature di ricarica con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurarsi di essere a conoscenza del processo di ricarica e dei requisiti specifici per la cartuccia .35
Winchester prima di utilizzare questa matrice.
Tenere la matrice e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la matrice per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Seguire le istruzioni e le linee guida del produttore per l'uso, la manutenzione e lo stoccaggio.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante il
ricaricamento.
Assicurarsi che ci sia una ventilazione adeguata nell'area di ricarica per evitare l'inalazione di fumi o polveri.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia .35 Winchester.
Prestare attenzione al potenziale di doppia carica o carica insufficiente delle cartucce.
Verificare sempre la profondità di seduta dei proiettili per garantire che soddisfino le specifiche per un uso
sicuro.
Non utilizzare la matrice per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia stabile e montata in modo sicuro.
Inserire la Redding Seating Die nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Regolare la matrice alla profondità di seduta desiderata secondo le specifiche per la cartuccia .35
Winchester.

Uso

Iniziare preparando i casi e assicurarsi che siano puliti e privi di ostruzioni.
Posizionare un proiettile sopra l'imboccatura del caso e posizionarlo sotto la matrice.
Sollevare lentamente la maniglia della pressa per sedere il proiettile nel caso.
Ispezionare ogni cartuccia completata per la corretta seduta e la qualità complessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti non utilizzati o danneggiati secondo le normative locali.
Non smaltire i materiali di ricarica nei rifiuti domestici regolari.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il SEATER DIES REDDING SEATER DIE
35 WINCHESTER, si prega di contattare il produttore o consultare il sito web ufficiale per risorse e assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle vostre pratiche di ricarica. Goditi la tua esperienza con il SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Produkt ten jest zaprojektowany
do bezpiecznego osadzania pocisków w nabojach do ponownego ładowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z
niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z całym sprzętem do ponownego ładowania ostrożnie i przestrzegaj wszystkich
protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że znasz proces ponownego ładowania oraz specyficzne wymagania dla naboju .35 Winchester
przed użyciem tej matrycy.
Trzymaj matrycę i wszystkie komponenty do ponownego ładowania poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź matrycę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj instrukcji i wytycznych producenta dotyczących użytkowania, konserwacji i przechowywania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice
podczas ponownego ładowania.
Zapewnij odpowiednią wentylację w swoim obszarze do ponownego ładowania, aby uniknąć wdychania
oparów lub pyłów.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla naboju .35 Winchester.
Bądź ostrożny w związku z możliwością podwójnego ładowania lub niedoładowania nabojów.
Zawsze weryfikuj głębokość osadzenia pocisków, aby upewnić się, że spełniają specyfikacje dla
bezpiecznego użycia.
Nigdy nie używaj matrycy do innych celów niż jej zamierzony użytek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że twój pras do ponownego ładowania jest stabilny i pewnie zamocowany.
Włóż matrycę Redding Seating Die do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do żądanej głębokości osadzenia zgodnie ze specyfikacjami dla naboju .35
Winchester.

Użytkowanie

Zacznij od przygotowania swoich łusek i upewnij się, że są czyste i wolne od przeszkód.
Umieść pocisk na wylocie łuski i umieść go pod matrycą.
Powoli podnieś rączkę prasy, aby osadzić pocisk w łusce.
Sprawdź każdy ukończony nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i ogólnej jakości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ponownego ładowania w regularnych odpadach domowych.
Sprawdź z lokalnymi władzami, aby uzyskać odpowiednie metody utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER, skontaktuj się z producentem lub odwiedź oficjalną stronę
internetową w celu uzyskania zasobów i pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach ponownego ładowania. Ciesz się
swoim doświadczeniem z SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTERin. Tämä tuote on suunniteltu kuulan
turvalliseen istuttamiseen uudelleenladattavissa patruunoissa. Lue tämä turvaohjeopas huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele kaikkia uudelleenlatausvälineitä varovasti ja noudata aina turvallisuusprotokollia.
Varmista, että tunnet uudelleenlatausprosessin ja .35 Winchester patruunan erityisvaatimukset ennen tämän
diekäyttöä.
Pidä die ja kaikki uudelleenlatauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön, huollon ja varastoinnin suhteen.
Ilmoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, uudelleenlataamisen
aikana.
Varmista riittävä ilmanvaihto uudelleenlatausalueellasi, jotta vältetään höyryjen tai pölyn hengittäminen.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä .35 Winchester patruunalle.
Ole varovainen mahdollisen kaksoislataamisen tai alilataamisen suhteen.
Tarkista aina kuulan istutussyvyys varmistaaksesi, että se täyttää turvallisen käytön vaatimukset.
Älä käytä dieä muuhun tarkoitukseen kuin sen tarkoitetulle käytölle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on vakaa ja turvallisesti kiinnitetty.
Aseta Redding Seating Die painoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die haluttuun istutussyvyyteen .35 Winchester patruunan spesifikaatioiden mukaan.

Käyttö

Aloita valmistamalla patruunasi ja varmista, että ne ovat puhtaita ja esteettömiä.
Aseta kuula patruunan suun päälle ja sijoita se die alle.
Nosta painokahvaa hitaasti istuttaaksesi kuulan patruunaan.
Tarkista jokainen valmis patruuna varmistaaksesi oikean istutuksen ja yleisen laadun.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä uudelleenlatausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät vaarallisille materiaaleille.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTERin osalta,
ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu viralliseen verkkosivustoon resursseja ja apua varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta uudelleenlatauskäytännöissäsi. Nauti kokemuksestasi SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 35 WINCHESTERin kanssa!
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SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Denna produkt är utformad för att
säkert sätta kulor i omladdningspatroner. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid all omladdningsutrustning med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och de specifika kraven för .35 Winchesterpatronen innan
du använder denna die.
Håll die och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera die för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ tillverkarens instruktioner och riktlinjer för användning, underhåll och förvaring.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar vid omladdning.
Säkerställ god ventilation i ditt omladdningsområde för att undvika inandning av ångor eller damm.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för .35 Winchesterpatronen.
Var försiktig med risken för dubbel laddning eller underladdning av patroner.
Verifiera alltid kulans seating depth för att säkerställa att den uppfyller specifikationerna för säker användning.
Använd aldrig die för något annat ändamål än det avsedda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din omladdningspress är stabil och säkert monterad.
Sätt in Redding Seating Die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till önskad seating depth enligt specifikationerna för .35 Winchesterpatronen.

Användning

Börja med att förbereda dina hylsor och se till att de är rena och fria från hinder.
Placera en kula ovanpå hylsmunnen och positionera den under die.
Höj långsamt presshandtaget för att sätta kulan i hylsan.
Inspektera varje färdig patron för korrekt seating och övergripande kvalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade komponenter enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsmaterial i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER, vänligen kontakta tillverkaren eller konsultera den officiella webbplatsen för resurser och hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerheten i dina omladdningsrutiner. Njut av din upplevelse med SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!
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Návod k bezpečnosti pro SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 35 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER. Tento produkt je navržen
pro bezpečné usazení projektilů při přebíjení nábojů. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tento
návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se všemi zařízeními na přebíjení s opatrností a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení a specifickými požadavky pro náboj .35 Winchester před
použitím této matrice.
Uchovávejte die a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte die na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Dodržujte pokyny a doporučení výrobce pro použití, údržbu a skladování.
Nahlaste jakékoli nebezpečné situace nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při přebíjení používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte správnou ventilaci ve vaší oblasti přebíjení, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli výparů nebo
prachu.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu pro náboj .35 Winchester.
Buďte opatrní, abyste se vyhnuli dvojitému nabíjení nebo podnabíjení nábojů.
Vždy ověřte hloubku usazení projektilů, abyste zajistili, že splňují specifikace pro bezpečné použití.
Nikdy nepoužívejte die k jinému účelu než k jeho zamýšlenému použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je stabilní a bezpečně upevněný.
Vložte Redding Seating Die do lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die na požadovanou hloubku usazení podle specifikací pro náboj .35 Winchester.

Použití

Začněte přípravou vašich nábojnic a ujistěte se, že jsou čisté a bez překážek.
Umístěte projektil na ústí nábojnice a nastavte jej pod die.
Pomalu zvedněte rukojeť lisu, abyste usadili projektil do nábojnice.
Zkontrolujte každý dokončený náboj na správné usazení a celkovou kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nevyužité nebo poškozené komponenty podle místních předpisů.
Neličte přebíjecí materiály do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti nebo další podporu týkající se SEATER DIES REDDING SEATER DIE 35
WINCHESTER se prosím obraťte na výrobce nebo se podívejte na oficiální webové stránky pro zdroje a pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při vašich přebíjecích praktikách. Užijte si svou zkušenost s SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 35 WINCHESTER!


